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Woord vooraf

Deze volledig herziene editie van de vertrouwde Wat & Hoe Thai is 
weer flink verbeterd. De hele tekst is ingrijpend gewijzigd en aangepast 
aan de moderne toerist. U kunt nu bijvoorbeeld vragen of er draadloos 
internet is, een telefoonoplader lenen of informeren hoe u uw foto’s 
op een USB-stick kunt zetten. Achter in de gids is een ‘omgekeerde’ 
woordenlijst opgenomen. Hierin kunt u heel eenvoudig een onbekend 
woord op de menukaart, op een verkeersbord of bij de bushalte op-
zoeken. En natuurlijk kan uw gesprekspartner snel aanwijzen wat hij 
bedoelt. In veel hoofdstukjes is ook een alfabetische lijst van termen 
opgenomen.
Dankzij de vernieuwde vormgeving biedt deze taalgids u nog beter uit-
komst in verschillende situaties. Met de gids in de hand zult u er zeker 
in slagen om duidelijk te maken wat u bedoelt. Met de duidelijke zin-
netjes zult u in de meest voorkomende gevallen een eenvoudig gesprek 
kunnen voeren. Per situatie vindt u een groot aantal mogelijke antwoor-
den (met de Nederlandse vertaling), die u aan uw gesprekspartner kunt 
voorleggen. 
Bovendien kunt u, aan de hand van de beknopte grammatica, deze gids 
ook gebruiken als een eerste hulpmiddel bij het leren van het Thai. 
Ook kunt u met behulp van de woordenlijst achterin gemakkelijk eigen 
zinnen maken.

Wat & Hoe-taalgidsen zijn er in de volgende talen: 

Afrikaans
Arabisch
Braziliaans
Bulgaars
Catalaans
Chinees Mandarijn
Deens
Duits
Engels
Fins
Frans

Fries
Grieks
Hebreeuws
Hongaars
Indonesisch
Italiaans
Japans
Kroatisch
Noors
Pools
Portugees

Roemeens
Russisch
Slowaaks
Spaans
Thai
Tsjechisch
Turks
Vietnamees
Zweeds

Thai.indd   6 05-01-2010   14:41:02



B
eknopte gram

m
atica

H
andig om

 te w
eten...

71 Handig om te weten...

1.1 Beknopte grammatica
Inleiding��

Gesproken Thai

De Thaise taal bestaat, zoals zoveel andere talen, uit een verzameling 
van dialecten die meer of minder van elkaar verschillen. Er bestaan 
vier dialecten die in vier grote delen van Thailand worden gesproken. 
Deze delen zijn het noorden (noordentaal genoemd), het midden (mid-
dentaal), het noordoosten (Isaan-taal) en het zuiden (zuidentaal). De 
taal waarin dit boek is geschreven is het dialect dat in het midden van 
Thailand wordt gesproken, de middentaal. Deze is toegepast omdat dit 
dialect is gekozen tot de officiële taal die ook op radio en televisie wordt 
gesproken. Tevens wordt er op de scholen les in gegeven. Men zou het 
algemeen beschaafd Thai kunnen noemen. 
Een belangrijk verschil met veel westerse talen is dat het Thai een toon-
taal is. De woorden kunnen op vijf verschillende toonhoogten worden 
uitgesproken. De toonhoogte bepaalt de betekenis (zie voorbeeld in 1.2 
uitspraak: tonen). Een minimaal verschil in toonhoogte kan het woord 
een volledig andere betekenis geven. De grote moeilijkheid voor een 
buitenlander die Thai wil spreken is het toepassen van de juiste toon-
hoogte in de uitspraak en om deze luisterend te onderscheiden. Het 
oor en de mond van de buitenlander zijn daar niet in getraind. Afgezien 
van dit probleem is de Thaise taal redelijk eenvoudig. Thai is monosyl-
labisch en intonatie wordt niet toegepast. 

Het Thaise schrift

Het Thai heeft een eigen schrift bestaande uit 44 medeklinkers en 32 
klinkers. De woorden worden – van links naar rechts – aan elkaar ge-
schreven met (op willekeurige plaatsen) een spatie tussen de zinsdelen. 
Hoofdletters, leestekens, lidwoorden en persoonsvormen komen niet 
voor. 
Medeklinkers worden op een lijn geschreven met eventueel een toonte-
ken erboven. Klinkers kunnen voor, boven, beneden en achter de me-
deklinker worden geplaatst. 
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5.1 Accommodatie zoeken

คุณจะพักอยู่นานเท่าไร Hoe lang wilt u blijven?
กรุณากรอกแบบฟอร์ม Wilt u dit formulier invullen, a.u.b.
ขอหนังสือเดินทาง Mag ik uw paspoort?
คุณต้องวางเงินมัดจำ U moet een borgsom betalen
คุณต้องจ่ายเงินล่วงหน้า U moet vooruitbetalen

Ik zoek een goedkoop hotel
หาโรงแรมราคาถูก
hăa roong-raem raakhaa thòek

Zijn er all-inclusivehotels in de buurt?
แถวนี้มีโรงแรมที่รวมทุกอย่างไหม
thăewníe mie roong-raem thîe roeam thóekjàang măi

Ik ben op zoek naar een leuke bed-and-breakfast in de stad
หาที่พักที่ดีๆในเมืองพร้อมอาหารเช้า
hăa thîephák thîe diedie nai muang phróhm ?aahăan sjáw

Is er een camping met zwembad in de buurt?
แถวนี้มีแค้มปิ้งที่มีสระว่ายน้ำด้วยไหม
thăwníe mie khámpîng thîe mie sàwâajnám dôeaj măi

Kunt u een jeugdherberg voor me zoeken?
หาที่พักเยาวชนให้หน่อยได้ไหม
hăa thîephák jawwásjon hâi nòhj dâi măi

Ik zoek een boerderijcamping
หาแค้มปิ้งในฟาร์ม
hăa káempîng nai faam

Zijn er hier ecoresorts?
ที่นี่มีที่พักเชิงอนุรักษ์ไหม
thîenîe mie thîephák sjeung ?ànóerák măi

Wat is het adres?
ขอที่อยู่ด้วย
khǒh thîejòe dôeaj

Kunt u het adres opschrijven, a.u.b.?
ช่วยเขียนที่อยู่ให้ด้วย
sjôeaj khǐean thîejòe hâi dôeaj

Is er korting voor studenten?
มีลดสำหรับนักศึกษาไหม
mie lód sǎmràb náksùksǎa mǎi
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96 Is er korting voor 65-plussers?
มีส่วนลดสำหรับผู้ที่อายุมากกว่า 65 ปีไหม
mie sòean lód sămràb phôe thîe ?aajóe mâakkwàa 65 pie măi

Is de accommodatie rolstoelvriendelijk?
ที่พักเหมาะกับเก้าอี้ล้อเข็นไหม
thîephák mòhk kàb kâw?îe ródkhěn măi

5.2 Bij de receptie
Mijn naam is ... Ik heb telefonisch/schriftelijk/per e-mail gereserveerd

ผมชื่อ ... ได้จองไว้ทาง โทรศัพท์ / จดหมาย / อีเมล
phǒm sjûu ... dâi tjohng wái thaang thoorásàb/tjòdmǎaj/?iemeel

Wat kost het per nacht/week?
คืน / อาทิตย์ ละเท่าไร
khuun/?aathíd lá thâwrai

Is dat per persoon?
ต่อคนหรือ
tòh khon rŭu

Kan ik een kamer/plaats reserveren?
ขอจองห้อง / ที่ได้ไหม
khǒh tjohng hôhng/thîe dâi mǎi

Het is voor ... nachten
จะพักอยู่ ... คืน
tjà phák jòe … khuun

Kan ik met creditcard betalen?
ใช้บัตรเครดิตจ่ายได้ไหม
sjái bàd khreedìd tjàaj dâi mǎi

Kan ik pinnen?
ใช้บัตรธนาคารจ่ายได้ไหม
sjái bàd thánaakaan tjàaj dâi mǎi

Ik zal om ... uur arriveren
จะไปถึงเวลา ...
tjà pai thǔng weelaa …

We blijven minstens ... nachten/weken
เราจะพักอยู่อย่างน้อยที่สุด ... คืน / อาทิตย์
raw tjà phák jòe jàang nóhj thîesòed … khuun/?aathíd

Ik weet nog niet hoe lang ik zal blijven
ยังไม่ทราบว่าจะอยู่นานเท่าไร
jang mâi sâab wâa tjà jòe naan thâwrai

Zijn huisdieren (honden/katten) toegestaan?
นำสัตว์เลี้ยง (หมา / แมว) เข้าไปได้ไหม
nam sàdlíeang (mǎa/maew) khâw pai dâi mǎi

Hoe laat gaat het hek open?
ประตูรั้วเปิดกี่โมง
pràtoe róea pèud kie moong
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Woordenlijst

Nederlands – Thai
Deze woordenlijst is bedoeld als aanvulling op de hoofdstukjes hier-
voor. De nummers achter het woord verwijzen naar de paragraaf met 
de belangrijkste zinnen waarin u deze woorden kunt gebruiken. In een 
aantal gevallen kunt u woorden die in deze lijst ontbreken elders in het 
boekje vinden, namelijk bij de illustraties van de auto, de fiets, de tent 
en het menselijk lichaam. Veel etenswaren kunt u vinden in de Thai-
Nederlandse lijst in 8.2.
De volgende afkortingen zijn gebruikt: bn = bijvoeglijk naamwoord, 
ww = werkwoord, zn = zelfstandig naamwoord.

a
aanbevelen 8.2 แนะนำ náenam
aanbieden 3.8 เสนอ sàněu
aanbieding ข้อเสนอ  khôh sàněu
aangebrand ไหม้ mâi
aangenaam 3.3 ยินด ีjindie
aangetekend 2.2 ลงทะเบียน long thábiean
aangeven (bij douane) แจ้ง tjâeng
aanhangwagen รถพ่วง ród phôeang
aankomen มาถึง maa thǔng
aankomsttijd เวลามาถึง weelaa maa thŭng
aanranding ข่มขืน khòmkhǔun
aanrijding ขับชน khàb sjon
aansteker ไฟแช็ก faisjáek
aantrekkelijk น่าสนใจ nâa sŏn tjai
aanwezig 2.3 อยู่(ปรากฏ) jòe (pràkòd)
aanwijzen 3.4, 4.1, 6.1, 7.3 ชี้ sjíe
aardappel 8.2 มันฝรั่ง manfáràng
aardbeien 8.2 สตรอเบอรี ่sà-troh-beu-rîe
aarde (grond) ดิน din
aardewerk เครื่องเคลือบดินเผา khrûuang klûuab din phǎw
aardig ใจดี jaidie
abonnement 4.12 สมาชิก  sà maa sjík
accommodatie 5.1 ที่พัก thîe phák
accu 2.5, 4.4 แบตเตอรี ่bàedteurîe
acculader ที่ชาร์ตแบต thîe sjáad bàed
achter 4.1 ข้างหลัง khâang lǎng
achterhoofd 9.2 หัวด้านหลัง hǒea dâan lǎng 
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กระเทียม knoflook
กระป๋อง blikje
กระเป๋าเครื่องสำอางค์ beautycase
กระเป๋าจักรยาน fietstas
กระเป๋าถือ handtas, tas
กระเป๋าสตางค์ portefeuille, 

portemonnee, tasje
กระเป๋าเสื้อผ้า koffer
กระเป๋าใส่ของใช้ในห้องน้ำ toilettas
กระเป๋าหิ้ว handbagage
กระโปรง rok
กระโปรงหน้ารถ motorkap
กระเพาะปัสสาวะ blaas
กระเพาะอาหาร maag
กระแสนํ้า stroming
กระแสไฟฟ้า elektriciteit
กระแสลม(เย็น) tocht (kou)
กระหายนํ้า dorst hebben
กรัม gram
กรุณา alstublieft (vragend)
กล้วย banaan
กล่อง doos
กล้องดิจิตอล digitale camera
กล้องถ่ายรูป camera, fototoestel
กล้องถ่ายหนัง filmcamera
กล้องยาสูบ pijptabak
กล้องวิดิโอ videocamera
กล้องส่องทางไกล verrekijker
กลับไป teruggaan
กลับมา terugkomen
กลัว bang zijn
กลัวความสูง hoogtevrees
กลางคืน avond (na 21 uur), nacht

ก
กงสุล consulaat
กฎหมาย recht (jur.)
กด drukken, indrukken
ก้น bil
กรมธรรม์ groene kaart
กรรไกร schaar
กรรไกรตัดเล็บ nagelschaartje
กรอก(ข้อความ) invullen
กรอบ montuur
กระจก spiegel
กระจกมองข้าง buitenspiegel
กระจกมองหลัง achteruitkijkspiegel
กระดานกระโดดดำนํ้า duikplank
กระดานโต้คลื่น surfplank
กระดาษ papier
กระดาษเขียนจดหมาย briefpapier, 

postpapier
กระดาษชำระ toiletpapier
กระดาษเช็ดหน้า papieren zakdoekje
กระดาษมวนยาเส้น vloei
กระดิ่ง bel
กระดุม knoop (aan jas)
กระดูก bot (been)
กระดูกไหปลาร้า sleutelbeen
กระติก thermosfles
กระติกเก็บความเย็น koelbox
กระติกนํ้า veldfles
กระท่อม hut (niet op schip)
กระท่อมในภูเขา berghut
กระทะ pan
กระทะ(ก้นแบน) koekenpan

Woordenlijst

Thai – Nederlands
In een aantal gevallen kunt u woorden die in deze lijst ontbreken elders 
in deze taalgids vinden, namelijk bij de illustraties van de auto, de fiets, 
de tent en het menselijk lichaam. Veel etenswaren kunt u vinden in de 
Thai-Nederlandse lijst in 8.2.
De volgende afkortingen zijn gebruikt: bn = bijvoeglijk naamwoord, 
zn = zelfstandig naamwoord, ww =werkwoord.
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